
I G. A. Burrini, LEGENDARNI MOTIV, Krakov Museum Narodowe

G. Gamulin Slika je odviše fascinantna a da m i se ne b i n a v ra­
ćala u misl ima kroz niz godina, otkad sam je s i znena­
đenjem ugledao u j e dno j d v o rani zb i rke Ča r tor j j sk jh
u Narodnom muzeju u Krakovu. Radilo se o zagonet­
noj » genre-sceni«, koja j e t a m o v i s j ela s o p ćenitom

DVa a t r i b u t i Vn a p r O b l em a u K r a k O W u oznak om T intorettove škole, što je tako karakteristič­
no za ovaj specifični venecijanizam Giovannija Antonija
Burrini ja. Jer kome drugome se može pripisati ova ču­
desna invencija, ako n e o v o m ro m a n t ičnom s l i karu

1 • GIOVANNI ANTONIO BURRINI U KRAKOWU smjone jmagjnacjje j ednom od na jyecjh u ta l i j anskom
baroku uopće?

Vjerujem da p romjene i zaht jevi naše moderne sen­
zibilnosti opravdavaju te superlative. Velika izložb".. se­
tečenta u Bologni značila je, kao i za mnoge druge emi­
l ijance, revelaciju Bu r r i n i ja , i osobito n jega, a moram
priznati da mi je t ipološka i st i lska podudarnost sa»Su­
zanom«Pardo bila prva tačka oslonca oko koje se poče­
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2. G. A. Bvrrini, SUZANA I STARCI, Pariz, Galerija Pardo

la mobilizirati argumentacija u kor ist ove atribucije. Fre­
ske u Palazzo Pini t u s u a r gumentaciju apsolutno po­
tvrdile i dovrš i le: ne samo što su na tom p r ekrasnom
kasnom Burr in i jevom c ik lusu to l iko česti slični ženski
l ikovi ovjenčanih glava nego možemo naći i d i r ek tn ih
citata: tako upravo l i k E v r ope (Foto Croci 5328). Što
nam ujedno in ic ira i aproksimativnu dataciju oko 1690.
god.

Moramo, naravno, pr iznati da » e lekt r i čnost» namaza
na krakovskoj sl ici n i je onako intenzivna kao na»Ermi­
n iji« iz bo lonjske Pinakoteke, al i i pak j e t u n a d j e l u
»il pannello feracec o kome je p i sao Zanotti . A nema­
mo razloga, sudeći po našoj sl ici, ne vjerovati ovome da
je Bur r in i u V e n ec ij i m n ogo n auč io od T i n to retta i

' G. P. Zanotti, S t o r i a d e l I A c c a d e m i a C l e m e n t i n a
I, Bologna 1739, str. 321.
' E. Riccomi ni, G i o v a n n i A n t o n i o 8 u r r i n i. >Arte An­
tica e Moderna>, sl. 102c.

Paola Veronesa.' Maurizio Calvesi je u katalogu bolonj­
s ke izložbe 1959. god. pisao da je B u r r in i po svoj p r i ­
l ici u V e necij i g l edao na j is taknut ije l ičnosti seičenta,
od Fettija dal je. Možda bi, upravo na osnovi naše slike,
trebalo među n j ima i s taći Francesca Ruschija.

Ne znam rad i l i s e za ista o nekoj n eobičnoj genre­
sceni il i možda o nekoj alegori j i , al i doživljaj ovog Bur­
r inijeva d jela p redstavlja senzaciju. Svjetlo je , po red
g ustih i t op l ih boja osnovni medij , kao što j e t o i n a
spomenutoj »Suzani«, na minhenskom »Poklonstvu dje­
teta«' i na većini s l ikarevih d je la. Al i i sama tema pr i­
donosi čaru ove krakovske scene, s ovom sofisticiranom
e legancijom b izarnih ženskih l i kova, koj i bez sumnje
upozoravaju n a i z v j esnu h i b r i dnu stilistiku, n astalu
zaista iz heterogenih ut jecaja, al i snažno kondenziranu
u novu i o r i g inalnu s l ikarsku v iz i ju . Radi se svakako
o pretkrespijevskom razdoblju već i zbog još to l iko na­
glašenog venecijanizma, u kome mi supstrati T intoret ta
i Ruschija izgledaju najočitiji.



3 G. A. Burrini, EVROPA — BOLOGNA Palača Pini

1. G. A. BURRINI NELLA COLLEZIONE CIARTORIJSKI

II dipinto era troppo aHascinante ch'io non ci r ipensai per
molti anni dopo averlo visto in una sala della collezione Ciar­
torijski nel Museo nazionale di Cracovia. Si ~tratta di una enigm­
matica scena di genere che vi era appesa con attribuzione
generale alla scuola del Tintoretto, i l che e tanto cara".teristico
per quello specifico venezianismo di G. A. Burrini. E veramente,
a qual altro maestro si potrebbe assegnare questo bellissimo
dipinto, se non al romantico pittore dalI'immaginazione tanto
audace, a uno dei piu grandi del barocco italiano in generale?
Credo che i cambiamenti e le r ichieste della nostra sensibilita
moderna giustifichino questi superlativi. La n ota mostra d i
Bologna significava a suo tempo la r ivelazione di Bu r r ini
quella di parechi emiliani pure — ma di lu i i n p r imo luogo,
e devo riconoscere che il legame tipologico e stilistico con la
Susanna Pardo era per me il primo punto d'appoggio intorno al
quale incomincić a mobilitarsi I 'argomentazione in f avore a

questa attribuzione. Gli affreschi di Palazzo Pini I'hanno confer­
mata e definita assolutamente: su questo bellissimo e t a rdo
c iclo di Burr ini sono tanto f requenti non solo simili f i gure
femminili daIle teste incoronate, ma possiamo trovarvi anche
citazioni dirette: cosi la f igura stessa di Europa ( f oto C roci
5328), cič che indica la possibilitš di datare I'opera aprossima­

Dobbiamo naturalmente riconoscere che I '»eletricithe del la
pennelata sul d i p into di Cracovia non e tanto intensa come

sull Ermlns nella Pinacoteca di Bologna, eppure evidentemente
vi e all'opera il »penello fersce» di cui scrivera Zanotti. Giudi­
cando dal nostro dipinto non abbiamo regione ć i non credergli
quando dice che Burrini a Venezia abbia imparato molto dal
Tintoretto e da Paolo Veronese.' Maurizio Calvesi sul catalogo
della Mostra di Bologna nel 1959 scriveva che Burrini proba­
bilmente a Venezia»potri ever qusrdsto le personslitš plu In
luce del Seicento, ds Fetti in sun. Forse, fondando questa ipotesi
s ul nostro dipinto, si dovrebbe fra di loro metter i n rilievo
specialmente Francesco Ruschi.

Non saprei veramente se si t ratt i d i una singolare scena di
genere o forse di un'allegoria, ma I 'effetto di quest'opera di
Burrini č sensazionale. La luce, insieme ai densi e caldi colori
ne e i l »medium« fondamentale, come lo e anche svIla giš
menzionata Susanna, sull'Adorszione del Bsmbino di Monaco di
Baviera,' e svIla maggior parte di a l tre opere del Nostro. Ma
anche il soggetto stesso contribuisce al fascino della scena di
Cracovia con quell'eleganza sofisticata di bizzarre figure femmi­
nili che r ivela veramente una sti l istica ibrida, creata certo da
inf lussi eterogeni, ma condensata in una nuova e o r ig inale
visione pittorica. Si tratta verosimilmente di un periodo precre­
spiano, giš per il tanto accentuato venezianismo in cui i sostratti
del Tintoretto e Ruschi sembrano essere i piu evidenti.

' G. P. Zanotti, S tor ia d e l I 'Accademia Clementina I . Bo l ogna
1739, p. 321.
' E. Riccontini, Giovanni Antonio Bwrrini; >Arte Antica e Mo­
derna«, fig. 102, c.

tivamente verso 1690.
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Eberhart Keil, ŽENA ŠTO ŠIJE, Krakov
Zbirka Čartorijskih u Narodnom muzeju

2. NEPOZNATO DJELO EBERHARTA KEILA Još jedno r i j e tko i p r ek rasno dje lo čini mi se da će
biti moguće pr ipisati Monsuu Bernardu, lu tajućem sl i­
saru tali janskog sečenta: Ženu što šije (p la tno, vis. 91,5
šir. 69 cm ) k o j a v i s i u z b i r c i Č a r to r i j skih N a rodnog
muzeja u Krakovu. Kad sam je v idio u to j zb i rc i o t rag
nekoliko godina, bi la j e p r i p isana tal i janskoj škol i 18.
stoljeća.

Moram pr iznat i da sam b i o n a p rv i p og led osvojen
slikarskim impetusom ove sl ike i p ro f in jenim l i r i zmom
fizionomije s onim ž ivim i d i sk retno nasmiješenim oči­
ma. Ruke zaposlene jednostavnim ru čnim radom i opi­
s ane jednim zaista jednostavnim i s i r ovim n ačinom u
kontrastu su s o nom l i j epom f antazijom marame, ne­
hajno složene na glavi žene. Potez četkice je energi čan
i siguran u svo jo j ~s lobodi«, kromatska skala teška i
gusta na način zrelog sečenta, al i i znenađujuće svježa
na rupcu što ov i ja v ra t m lade žene.

Ta finoća fizionomije odvodi u p rv i mah našu misao
nekim »neoseicentsknim« f igurama Gaspara Traversija,



no barokni potez i , uopće, karakteristi čna morfologija
Eberharta Kei la p r i sutn i su u t o l i ko j m j e r i d a s vake
sumnje nestaje. Slikar iz He lsingora otkr iva se u poje­
dinostima, pa i u »ik o nograf i j i«. Te ruke zauzete žen­
skim radovima na lazimo često na n j egovim s l i kama:
u»škol i ženskih radova« iz zbirke H. Voss, na pr imjer ,
i u >Calzettari j i«, nekad u zb i rc i Dowdeswel u Par izu
a uvijek su to g rube ruke s odebl jalim p r s t ima. Cak i
motiv marame složene na glavi na ovaj maštovit na čin
susrećemo na d je l ima našeg sl ikara, a posve je s l ičan
na»Starici što čita«koju je R . L onghi svojedobno ob­
javio u svojoj s tudij i s a m o što je u našem slučaju ova

' R. Lougla', Mo ns i< B e r ua rđo >La Cr i t ica d'Arte», 1938,
no. 4 — 6., figg. 14 e 29. Per la discussione ancora in corso sul
vecchio problema>Amorosi-Eberhardt Kei l«vedi anche E. Bat­
tisti, >Commcntari«, 1953, pp. 15 — 164; F. Zeri, E b e r h a r d t
K ei I: Una t e l a e una t a v o la . >Paragone«, n. 4, 193.
' R. Longhi, op. cit„ f igg. 16, 17 e 23.

marama u »f u n k c i j i « s tanovite duhovne koketer ije i
daje čitavoj invenciji neobi čan naglasak.

Radi se po mojem miš l jenju zaista o por t retu, i zato
je ovdje naš sl ikar napustio onaj svoj poznati t ip žene
širokih l ica i ok ruglih o čiju; i l i ga, možda, u ovom raz­
doblju još nije bio ni usvoj io. No bez obzira na to, nešto
s e sjevernjačkog osjeća u o vom o v o idalnom l i cu i u
suzdržanoj diskretnoj ekspresiji . Možda se iz toga može
zaključiti da se radi o p r vom ta l i j anskom per iodu. No
utjecaj Domenica I ct t i ja već je naravno pr isutan u pu­
noj mjeri , kako se to v i d i v eć i i z m e ke dr aperi je b i ­
jelog rukava. Ind iv idualna f i z ionomija i o n e zaši l jene
oči treba po svoj p r i l ic i p r ip isati modelu. Nalazimo se,
dakle, još j ednom p red f u z i jom žanr-slike i p o r t r e ta.

Možda modelu t reba pr ip isati i ona j f i n i l i r i zam š to
zrači iz ovog d jela Monsua Bernarda, ali da je s l i k a r
iz svega ovoga znao izvući ovako novu i uzbudl j ivu v r i­
jednost, neosporno je njegova zasluga i, čini mi se, pri­
lično neočekivana.

UN DIPINTO SCONOSCIUTO Dl KSKR14ART KEIL

Un dipinto rarissimo e molto belIo mi pare sia possibile ascri­
vere a Monsu Bernardo, questo pi t tore vagante del Seicento
italiano: »La donna che cucec (tela, alt. 91, 5, largh. 69 cm)
della raccolta Ciartorijski del Museo Nazionale a Cracovia. Nella
galleria era attribuita alla Scuola italiana del XVIII. secalo.

Devo confessare di esser stato immediatamente conquistato
dal I'impeto pittorico di questo dipinto, e dal fine lirismo della
fisionomia con quegli occhi cosl vivi e discretamente sorridenti.
Le mani impegnate a un lavoro semplice, descritte con una
certe maniera pesante e rozza, sono in contrasto con quella
bella fantasia del fazzoletto da testa sistemato con una felice
disinvoltura. La pennellata e energica e sicura nella sua libertš,
la gamma cromatica š alquanto pesante e densa alla maniera
del Seicento avanzato e maturo, ma sorprendentemente viva
nello scialle che cinge il petto della giovane donna.

Quella finezza del viso avrebbe potuto indurre il nostro pen­
siero a r icordare certe f igure (naturalmente neoseicentesche)
di Gaspare Traversi, se qui la pennellata 'barocca e, in generale,
la morfologia caratteristica di Eberhart Keil non fossero pre­
senti in una maniera davvero evidente. II pittore di Helsingor
si rivela anche nei particolari, nonchč neIl'invenzione >icono­
graficaa. Quelle mani applicate ai lavori femminili le troviamo
molto spesso sui dipinti d i Monsu Bernardo: nella >Scuola di
lavori femminilic della collezione di Herman Voss, per esempio,
e nella >Calzettariae gla nella raccolta Dowdeswell a Parigi

e sono sempre mani un po' rozze con le dita grassocce. Anche
il motivo đi quel fazzoletto da testa composto in maniera cosi
fantasiosa lo Incontriamo nelle opere del nostro p i t tore, ma
similissimo proprio nella «Vecchia ohe legge«, che Longhi pub­
blico nel suo studio soltanto che nel nostro caso sul r i t ratto
della giovane donna, questo fazzoletto ha preso il ruolo di una
f ine e spir itosa civetteria, e la f o rma d i u n nobile elemento
accessorio che conferisce a tutta I ' invenzione un accento stra­
ordinario e fantastico.

Perchč di un r i t ratto, a parer mio, si t ratta davvero; ed e
per questo che i l nostro p i t tore ha t ralasciato qui quel suo
noto tipo femminile dal viso largo e dai grandi occhi rotondi;
o forse, in questo periodo, non I'aveva ancora adottato. Co­
munque sia, un che di nordico si sente pur sempre in questo
viso ovoidale e neil' espressione sostenuta e discreta, cosi che
forse dovremo pensare al pr imo periodo del suo lungho sog­
giorno italiano. Ma I'inf lusso di Domenico Fetti i l nostro autore
deve averlo giš sentito pienamente, come si vede dal molle
drappeggio della bianca manica. La fisionomia tanto individuale
e quegli occhi appuntiti varmo ascritt i a l la modella. Ancora
una volta ci troviamo davanti alla fusione, cosi frequente presso
Monsu Bernardo, di una figura di genere con un ritratto.

Forse sara davvero da ascrivere alla modella questo fine
lirismo che irradia dal dipinto cosi eccezionale neIl'opera del
pittore, ma i l fato che proprio lu i da tutto c i č abbia saputo
trarre una qualith nuova ed emozionante e merito suo inconte­
stabile e, forse, inaspettato.
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